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Oznake postupaka

* Postupak savjetovanja
*** Postupak suglasnosti

***I Redovni zakonodavni postupak (prvo čitanje)
***II Redovni zakonodavni postupak (drugo čitanje)

***III Redovni zakonodavni postupak (treće čitanje)

(Navedeni se postupak temelji na pravnoj osnovi predloženoj u nacrtu akta.)
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o Nacrtu odluke Vijeća o sklapanju, u ime Unije, Sporazuma u obliku razmjene pisama 
između Europske unije i Kraljevine Norveške o izmjeni Sporazuma Europske unije i 
Kraljevine Norveške na temelju članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini 
(GATT) iz 1994. o izmjeni koncesija za sve carinske kvote uključene u raspored EU-a 
CLXXV. zbog povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Europske unije
(13817/2023 – C9-XXXX/2023 – 2023/0341(NLE))

(Suglasnost)

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Nacrt odluke Vijeća (13817/2023),

– uzimajući u obzir nacrt Sporazuma u obliku razmjene pisama između Europske unije i 
Kraljevine Norveške o izmjeni Sporazuma Europske unije i Kraljevine Norveške na 
temelju članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. o 
izmjeni koncesija za sve carinske kvote uključene u raspored EU-a CLXXV. zbog 
povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Europske unije (13818/2023),

– uzimajući u obzir zahtjev Vijeća za davanje suglasnosti u skladu s člankom 207. 
stavkom 4. prvim podstavkom i člankom 218. stavkom 6. drugim podstavkom točkom 
(a)(v.) Ugovora o funkcioniranju Europske unije (C9-XXXX/2023),

– uzimajući u obzir članak 105. stavke 1. i 4. te članak 114. stavak 7. Poslovnika,

– uzimajući u obzir mišljenje Odbora za poljoprivredu i ruralni razvoj,

– uzimajući u obzir preporuku Odbora za međunarodnu trgovinu (A9-0000/2023),

1. daje suglasnost za sklapanje sporazuma;

2. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji te 
vladama i parlamentima država članica i Kraljevine Norveške.
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OBRAZLOŽENJE

S obzirom na povlačenje Ujedinjene Kraljevine iz Europske unije (EU), EU je 2018. na razini 
Svjetske trgovinske organizacije (WTO) pokrenuo pregovore s relevantnim članicama WTO-a 
na temelju članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. kako bi se 
prilagodile postojeće carinske kvote EU-a dogovorene u okviru WTO-a. Relevantne članice 
bile su glavni ili značajni dobavljači ili su imale početno pregovaračko pravo u vezi s tim 
carinskim kvotama.

Pregovori su se temeljili na načelu „zajedničkog pristupa” koji su EU i Ujedinjena Kraljevina 
razvili 2017. o tome kako „raspodijeliti” kvantitativne obveze iz rasporeda WTO-a za EU28 u 
pogledu 143 carinske kvote EU-a u okviru WTO-a za poljoprivredne, ribarske i industrijske 
proizvode. 

Taj se pristup temeljio na tome da se postojeći opseg svake carinske kvote u budućnosti u 
potpunosti zadrži, ali da se dijeli na dva zasebna carinska područja: EU 27 i Ujedinjenu 
Kraljevinu. Načelo primijenjene metodologije temeljilo se na trgovinskim tokovima u EU27 i 
Ujedinjenoj Kraljevini tijekom trogodišnjeg reprezentativnog referentnog razdoblja (od 2013. 
do 2015.) za sve carinske kvote WTO-a.

Metodologija je detaljno opisana u Uredbi (EU) 2019/216 Europskog parlamenta i Vijeća o 
raspodjeli carinskih kvota uvrštenih u raspored WTO-a za Uniju nakon povlačenja Ujedinjene 
Kraljevine iz Unije i izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 32/2000 Člankom 2. točkom (b) Uredbe 
(EU) 2019/216 Komisija se ovlašćuje za izmjenu udjela u raspodjeli uzimajući u obzir 
relevantne informacije koje može primiti u kontekstu pregovora u skladu s člankom XXVIII. 
GATT-a iz 1994. ili iz drugih izvora koji su zainteresirani za određenu carinsku kvotu.

Pregovori između EU-a i Norveške rezultirali su potpisivanjem sporazuma 17. prosinca 2020., 
koji je stupio na snagu 10. svibnja 2021.

Kao rezultat naknadnih pregovora s drugim članicama WTO-a EU je postigao dogovor o 
promjeni udjela triju carinskih kvota za koje je Norveška imala pregovaračka prava: dvije 
carinske kvote u sektoru svinjskog mesa i jedna za obrano mlijeko u prahu.

Udio dvije carinske kvote erga omnes u sektoru svinjskog mesa u EU27 revidiran je na 4 786 
tona odnosno 5 720 tona, uzimajući u obzir novije referentno razdoblje od 2015. do 2017.

Udio carinske kvote erga omnes za obrano mlijeko u EU27 revidiran je na 62 917 tona kako bi 
se izbjegla komercijalno neodrživa količina u Ujedinjenoj Kraljevini.

Nakon bilateralnih savjetovanja Kraljevina Norveška složila se s izmjenama i rezultirajućim 
kvantitativnim obvezama koje je preuzeo EU koji više ne uključuje Ujedinjenu Kraljevinu.

U skladu s člankom 218. stavkom 6. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, Vijeću je za 
usvajanje odluke o sklapanju Sporazuma i njegovo pravovremeno stupanje na snagu potrebna 
suglasnost Europskog parlamenta. 

Uzimajući u obzir sve navedeno, izvjestitelj preporučuje da Europski parlament da suglasnost 
za sklapanje ovog Sporazuma, ne dovodeći u pitanje svoje demokratsko pravo na stalni 
nadzor.
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PRILOG: POPIS SUBJEKATA ILI OSOBA
OD KOJIH JE IZVJESTITELJ PRIMIO INFORMACIJE

Izvjestitelj izjavljuje, pod svojom isključivom odgovornošću, da nije primio nikakve 
informacije ni od jednog subjekta ili osobe koje bi u skladu s člankom 8. Priloga I. Poslovniku 
trebalo navesti u ovom Prilogu.


